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Power to Perform ‘
Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 ; VAT HU {0732346-2-04 e 8
Szarvasi 0t 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 ‘ VAT BEU HU10732346 AZ\()

HUNGARY - 5600 Bekescsaba

Delivery Note

Delivery note: 112831 Delivery Date: October 13, 2020
Customer No: 13903

Supplier AWk adadOli . Delivery address .
Linamar Hungary Zrt. ﬁl O &YS(Q/L\ Magna PT Sp.A
Szarvasi (t 86-88 — - Via dei Ciclamini 4 %9‘2 }é S @[4

HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno
Qur Id: 91025584
Forwarder Document Address

SCHWEITZER Magna PT S.p.A S ) Q? LI ’.,QO%

Via dei Ciclamini 4

ITALY 70026 Modugno

Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: IFS Applications Mode of transport:  ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AB36CYK / AB94CYK
Line Partno Customer partno Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity cade

Lot Batch Place ofstorage Consumption Paint

1 2510609800-0 - 2510650100 480 pes 5500043698

MAGNA DCT-300 DIFF HOUSING 151023 8708509890

140896
EKAER:
Packaging: '
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 5 KUEHNE+NAGEL sl
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOXTETO: 5 ACCETTAZIONE MERCE
501722 MAGNA DCT300 talca: 30 Quantita dickiarata: LI%O

i Quantita effettiva:
Total colli: 5 Tipo Imballaggio: S‘
Forfate Quantita [mballiz
Net wefght. 1881 kg o s e schede digibalio: B
Gross weight: 2270 kg Data controllo:
Firma 1I l ( e } 7

7],-1

Szarvasi Gl 86-88,
0070250914001 549783
: 10732346-2-04
P-X5R-02

BNP HU29171
Ad

C33035ADNHe - LinaSCDeliNata-HUI (er) anty t3”
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1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verntwortung des Absenders

D Feladd {(¥év, cim, orszdg) NEMZETKOZI FUYARLEVEL Példiny 5/6
Sender {N Y try) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
enaer {Name, adaress, country)... INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N© 2020/440365

LINAMAR HUNGARY .ZRT. PPM DIV. Afuvarozdsra eltérd megallapodss eselén is a Nemzetktzi Arnfuvarozisi egycmleny
b4 (CMR) rendelkezései az irinymisk,
TNGAR -
H G ¥ - Tliis carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
5600 BEKESCSABA the Contract for the Iternational Carriage of Goods by Road (CMR)
— Diese BefGrderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmaclung den Bestimnungen
SZARVAST UT 86-88. des Ubereinkormumnehs {iber den Befdrderungsverrag Im Intemationalen
Strassengiiterverkelic (CMR)

16 Fuvarozé (Név, cim, orszdg)
Carrier (Nam

Atvevd {Név, cim, orszég)
Consignes {Name, address, country)...
MAGNA PT S.P.A.
ITALY
70026 MODUGNO
VIA DEI CICLAMINT,

\401122W”f‘_°' carliet, Nr.8 |
| S ALBA - ROMANIA |

NV.4

Az dru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszdg) Tovdbbi fuvarozdk (Wév, cim, orszig)

0104 T U3q)2SO 1IOPT SP WEZS 1 *SILJZSO ZI OPULIA(

EQUIOS 95[O)N 1PAQI € [DAD] U0X0jE|fu0ziq SoF0)1050 Z [UUIIE SOA|8ZSoA

Aue J1 ol

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21,22

L) PUR J3QUIN A1]) ‘SSUJ3 A1) JO stejnatped 1) uwun)oa oty Jo suy] 1se] A
uo uayesn1pas afqissod i) sapisaq ‘vonuaul spoos snawBukp Jo osed uf

aqepsiyang

1-15 tovabba 2, 22 rovatokat a feladd 1016 ki sajit feleldsségdre

3 Place of delivery of the goods (Place, country)... 17 Successive carriers (Name, address, country)..
lielység / place 7 Ort MODUGNO
orszig/country/Land 1T ITALY
4 Az 4ru Atvételének helye és iddpoentja (helység,
orszag, idbpont)... 18 Fuvarozd fenntartdsai &s bejegyzései
helység/place /Ot ~BEKESCSABA Carrier's reservations and observations...
orszig/country /Land  HU HUNGARY EKAER szam: MENTES
iddpont/date/Danm 2020-10-13
5 Mellékelt okmdnyok
Annexed documents...
Delivery Nr.: 112831
Jel és szim Darabszim Csomagolas médja A megnevezdse Statisztikai szdm Bruttd sily (kg) Térfogat
6 MaksandNos 7 Numberof packages 8 Method of packing Name of the goods 1 Qstatistical mumber Gross weight in kg Volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknunmer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nunmern Packstiicke Gutes
5 COLET MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 227
HOUSING
Osztily, szim, betlt / Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 2 270
A feladd rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) i 5 A A i A
13 Sender’s instructions (Customs and other formalities) 19 Fizetendd Felads Penznem AtVEYO
Anweisunpen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p... |Sender,., Currency, .. Consignee...
Visszaléritds
Reimbi
14 b
15 Fuvardij fizetési rendelkezések / Directions 25 to freight payment / Frachtzahl isungen 20 Kaldnleges megillapodisok / Special agreements / Besordere Vereinbarungen
bérmentve, freight paid, frei
bérmentesités nélkal, freight to be paid, unfrei
Kiillitas helye, idépontia. Bé&ké&scsaba 2020-10-13 Azdmatvétele:  Kelet:
21 Establishedin am ' Goods received:  Date 0 ceprerreee 20,
Ausgefertigt in o 20 Gutempfangen:  Datumam
/ é;gw‘i‘?hh\lh f‘ﬂﬂ”pﬁﬂl ‘
aliisieg & A A fuldrb3s Alardss ye
22 AiEkagNmdtachams |og SILGCBNHANRTD 18517802
UnErs gt ; e Unte] chgfétpgﬁ el cﬁé ﬁ:ﬂhllﬂl'frbfs ! . T .
Nagshna rvas: B 8688, Jud ALBM -BOMANIA _ b Bz 4tvevd aldirdsa és bélyegzdie
Adészdm: ]Q?323451%549781 ' ¥ o ...| .. Siquature and stamp of the consigneq..
25 Jarmi Rendszan Raksdly L ROEFIN LAY NAGEL S.hlL
Vehicle,..|Registration..| Useful lca... Via dei Ciclamir, snd- 70026 Modugno (BA)
AB 36 CYK
|
L Ll a -
AB 34 Cik - MRicevutg cdrf riserva di
vetifica su qualita e guantita”
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